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ППЯЯТТЬЬ  ККООЛЛЕЕЦЦ

ССТТИИХХИИЯЯ

У белорусского гандбола бога-
тые традиции. Болельщики до сих
пор помнят, как гремела на весь
континент, если не мир, легендар-
ная команда минского СКА. За
время своего существования она
дважды становилась победителем
Кубка обладателей Кубков евро-
пейских стран (в 1983 и 1988 гг.),
трижды завоевывала Кубок евро-
пейских чемпионов (в 1987, 1989
и 1990 гг.), брала континенталь-
ный Суперкубок (в 1989 г.). Пять
раз минчане побеждали  в чемпио-
нате СССР, трижды – в розыгры-
ше Кубка. 

Имена игроков, которые высту-
пали в те времена за СКА, и сегод-
ня назовет каждый поклонник руч-
ного мяча. Ведь в составе минской
дружины было восемь олимпийс-
ких чемпионов. Это –  Александр
Каршакевич, Георгий Свириденко,
Константин Шароваров, Алек-
сандр Тучкин, Михаил Якимович,
Андрей Миневский, Юрий Шев-
цов и Андрей Барбашинский. 

Какова же была радость бело-
русских болельщиков, когда они
спустя годы смогли вновь  увидеть
на площадке представителей звезд-
ной плеяды 80-х. Такая возмож-
ность им представилась благодаря
интересному проекту, впервые реа-
лизованному в Синеокой по ини-
циативе Белорусской федерации
гандбола. Речь идет о своеобразном
гандбольном марафоне: в течение
тридцати двух часов в Минске бы-
ли сыграны более 40 матчей, в ко-
торых приняли участие почти 50
команд.  В общей сложности свы-
ше тысячи человек вышли на пло-
щадку. Поединки в рамках мара-
фона шли без перерыва – и днем, и
ночью. Среди участников были не
только действующие игроки  и ве-
тераны белорусского ручного мяча,
но и представители других видов
спорта, решившие попробовать се-
бя в гандболе. В частности,  извест-
ный белорусский баскетболист
Егор Мещеряков. 

Самому юному участнику игро-
вого марафона  было всего лишь
пять лет, самому старшему – семь-
десят восемь. В роли гандболистов
себя также попробовали известные
в стране люди – министр информа-
ции Беларуси Олег Пролесковс-
кий, экс-спикер Палаты представи-

телей Национального собрания Бе-
ларуси, председатель Белорусской
федерации гандбола Владимир Ко-
ноплев, посол Франции в Беларуси
Мишель Ренери и даже облада-
тельница титула «Мисс Беларусь –
2008» Ольга Хижинкова. 

Неудивительно, что беспрерыв-
ный 32-часовой гандбольный матч,
аналогов которому нет в мире, по-
лучил статус рекордного. Об этом
после окончания гандбольного ма-
рафона заявил официальный пред-
ставитель по Беларуси  Книги ре-
кордов России, стран СНГ и Бал-
тии «Диво» Александр Калинин.
Диплом соответствующего образца
был вручен председателю Белорус-
ской федерации гандбола Владими-
ру Коноплеву.

Кстати, противостояние команд
завершилось со счетом 977:973 в
пользу дружин, которыми руково-
дил играющий тренер Юрий Шев-
цов (он является главным наставни-
ком мужской национальной сбор-
ной Беларуси). Впрочем, дружины,
возглавляемые одним из тренеров
минского СКА Александром Кар-
шакевичем, не сильно расстрои-
лись из-за поражения. В первую
очередь данный марафон затевался

как зрелищное шоу и одновремен-
но оригинальный подарок болель-
щикам, для популяризации в Бела-
руси ручного мяча. И все эти за-
думки удалось осуществить. А за-
вершилось грандиозное действо на
«Минск-Арене» отборочным мат-
чем чемпионата Европы-2012 Бела-
русь – Дания. На сей раз, правда,
чуда  не случилось: хозяева площад-
ки не смогли взять вверх над вице-
чемпионами мира, хотя  оказали
достойное сопротивление фавори-
там. В одном из отрезков матча бе-
лорусские игроки даже опережали
серебряных призеров мирового фо-
рума на три мяча, а на перерыв и
вовсе уходили, ведя в счете пусть и
с минимальным отрывом. Однако
богатый опыт участия в междуна-
родных матчах и высокий класс со-
перников предопределили итог ква-
лификационной встречи. Она за-
вершилась победой гостей со сче-
том  33:29 (13:14). На пресс-конфе-
ренции после игры  главный тренер
сборной Дании Ульрик  Вильбек
произнес  немало комплиментов в
адрес команды хозяев, которые его
приятно удивили. 

– Я впечатлен игрой белорусов,
– сказал Вильбек. – Особенно меня

поразила надежная игра голкипера
соперников Казимира Котлинско-
го. Мне казалось, что в предыду-
щих матчах у сборной Беларуси са-
мое слабое звено – именно вратарь.
Но в этом матче он был на высоте,
да и вся белорусская команда сыг-
рала очень дисциплинированно и
не допускала ошибок, свойствен-
ных ей в прошлых отборочных по-
единках. 

И хоть белорусская мужская
сборная начала прибавлять от мат-
ча к матчу, к сожалению, ей не уда-
лось пробиться на чемпионат Ев-
ропы. Однако в своей отборочной
группе представители Синеокой
выглядели достойно. Выше них в
турнирной таблице находятся
лишь сильные сборные Дании и
России.

–  Несмотря ни на что, у нас все
равно есть повод для радости. Ведь
наша сборная наконец поверила в
свои силы, в то, что она может
противостоять даже серебряным
призерам мирового первенства.
Несколько лет назад о подобном
только мечтали, – говорит игрок
национальной команды Беларуси,
пятикратный победитель Лиги
чемпионов и самый дорогой ганд-
болист на планете Сергей Рутенко.
– Никто не упрекнет нас в недоста-
точной отдаче на площадке. В
каждом матче ребята боролись до
конца, не опускали рук в самые
трудные минуты. Мы сильно при-
бавили в мастерстве по сравнению
с первыми матчами квалификаци-
онного турнира. Главное, что в по-
добных международных поединках
наша сборная приобретает ценней-
ший опыт, который поможет не
допускать ошибок в дальнейшем и
положительно скажется на резуль-
тате. 

– Надо ли долго говорить о
том, что любой уважающий себя
спортсмен будет огорчен игрой, в
которой уступил. Поэтому осадок
после сегодняшнего матча, конеч-
но, остался, – признается главный
тренер сборной Беларуси Юрий
Шевцов. – Однако я тем не менее
убежден, что ошибки мы когда-ни-
будь исправим обязательно. Важно
только не растягивать этот  про-
цесс на долгие годы. 

Ирина ПРИМАК

32 часа на площадке
В Беларуси был установлен рекорд продолжительности гандбольного матча

РРУУЧЧННООЙЙ  ММЯЯЧЧ

Подготовка к зимним Играм в
Сочи-2014  идет по плану, и все
объекты, на которых пройдут со-
ревнования грядущей Олимпиады,
будут сданы в намеченный срок.
Об этом заявил премьер-министр
России Владимир Путин на встре-
че с президентом Международного
олимпийского комитета (МОК)
Жаком Рогге, состоявшейся в Же-
неве.

Глава кабинета министров РФ
во время беседы подчеркнул, что
всего к Олимпийским играм в Со-
чи предстоит построить 464 объек-
та, из которых 127 уже закончены, а
к концу нынешнего года будут сда-
ны еще 214. Помимо возведения
чисто спортивных объектов актив-
но ведется работа по развитию инф-
раструктуры: строятся дороги, мос-
ты, идет прокладка коммуникаций.
И все эти работы осуществляются в
тесном взаимодействии с эксперта-
ми МОК. Выполняются все их ре-
комендации, прежде всего экологи-
ческого характера. Между тем на
новых олимпийских трассах уже
состоялись первые соревнования –
этап Кубка Европы по горнолыжно-
му спорту. А в следующем году в
Сочи пройдут еще более 70 между-
народных турниров, которые станут
своеобразной проверкой готовнос-
ти перед Олимпиадой.

Президент МОК Жак Рогге в
свою очередь отметил, что он разго-

варивал со спортсменами, которые
непосредственно принимали  учас-
тие в состязаниях этапа Кубка Евро-
пы по горным лыжам в Сочи, и, по
их словам,  все было организовано
просто превосходно. Глава МОК
также сообщил, что в ноябре ны-
нешнего года он  планирует лично
приехать в Сочи по случаю празд-
нования 100-летнего юбилея Олим-

пийского комитета России. «Уве-
рен, с тех пор, как я последний раз
был в Сочи, город настолько изме-
нился, что я его не узнаю», – сказал
Жак Рогге. По его словам, он убеж-
ден, что зимние Игры в Сочи ста-
нут большим событием.

Незадолго до женевской встре-
чи Владимира Путина с Жаком
Рогге с очередным инспекционным

визитом в Сочи побывала предста-
вительная делегация, которую воз-
главляли председатель  Координа-
ционной комиссии МОК  Жан-
Клод Килли, а также исполнитель-
ный директор Олимпийских игр
МОК Жильбер Фелли. В ходе ви-
зита представители МОК осмотре-
ли уже готовые объекты, побывали
на строительных площадках, а так-

же  заслушали доклады по всем
ключевым направлениям подго-
товки и проведения будущих Игр.
Речь шла о привлечении персона-
ла, строительстве  спортивных со-
оружений и объектов инфраструк-
туры, совершенствовании транспо-
ртной схемы и еще о множестве
других аспектов, призванных
сформировать у спортсменов и
гостей Олимпиады-2014 исключи-
тельно позитивные ощущения от
уникального спортивного праздни-
ка. Представители МОК особенно
выделили очевидные достижения
оргкомитета будущих Игр по фор-
мированию сильной команды за
счет привлечения известных рос-
сийских и международных экспер-
тов, а также отметили первоклас-
сный уровень оперативного плани-
рования и то, что олимпийский
проект развивается  по высочай-
шим стандартам.

В ходе состоявшихся рабочих
встреч делегация МОК  особое
внимание уделила вопросам эколо-
гии. Было отмечено, что олимпийс-
кий проект оставит позитивное нас-
ледие в этой сфере, тем более что
некоторые решения, касающиеся
экологии,  впервые применяются в
России. «Мы в очередной раз увиде-
ли колоссальный прогресс в ходе
подготовки Игр в Сочи, – заявил
Жан-Клод Килли. – Планирование
Игр перешло на новый, более де-
тальный уровень. Мы видим, что

опытная команда оргкомитета «Со-
чи-2014»  действительно глубоко
понимает все те необходимые тре-
бования, которые позволят провес-
ти будущие зимние Олимпийские
игры на самом высоком уровне.
Также хочу отметить, что оргкоми-
тет начинает воплощать в жизнь
свое видение Игр и город преобра-
жается прямо на глазах». 

Председатель Координацион-
ной комиссии МОК  также отме-
тил компактность игр в Сочи, ко-
торая будет достигнута благодаря
тому, что все объекты сконцентри-
руются на достаточно небольшой
территории. «Это, в свою очередь,
позитивно скажется на финансо-
вой составляющей, а также упрос-
тит вопросы передвижения спорт-
сменов и зрителей», – заявил Жан-
Клод Килли. 

Представители  МОК не скры-
вали своего положительного  впе-
чатления и от того, как Россия
провела традиционную для страны
– хозяйки будущей  Олимпиады
масштабную акцию под названием
«1000 дней до Игр». В рамках про-
шедшего по всей стране олим-
пийского праздника  тысячи лю-
дей в 55 городах  приняли участие
в десятках экологических, образо-
вательных, культурных и спортив-
ных мероприятиях. «Размах акции
был фантастическим, – не скрывал
своего восхищения исполнитель-
ный директор Олимпийских игр
МОК Жильбер Фелли. – Сама по
себе идея задействовать все регио-
ны огромной страны в проведении
олимпийского праздника «1000
дней до Игр»  была невероятной.
Но результат превзошел все ожи-
дания…»

Президент оргкомитета «Сочи-
2014»  Дмитрий Чернышенко в
свою очередь отметил, что благода-

ря подготовке к Играм видны пози-
тивные изменения в России и во
всем мире. В качестве примера ин-
новаций он привел внедрение «зеле-
ных стандартов»  при реализации
масштабных инфраструктурных
проектов в Сочи, а также создание
безбарьерной среды для людей с ог-
раниченными возможностями.
Важно и то, что благодаря програм-
ме подготовки к Олимпийским иг-
рам в России возрождается волон-
терское движение. «Сочи сегодня
является крупнейшей строительной
площадкой в Европе.  Но в то же
время «Сочи-2014» – не только
строительный проект. Это событие,
которое вдохновляет миллионы
россиян», – заявил Дмитрий Чер-
нышенко.

Многие объекты, возводимые в
Сочи, действительно уникальны и
не имеют аналогов в мире. Напри-
мер, тоннель, который соединит по-
бережье и горные участки. Здесь
пройдут параллельно сразу две до-
роги – автомобильная и железная.
Но главная стройплощадка – это
Олимпийский парк, где расположе-
ны основные объекты будущей
Олимпиады: Дворец спорта, кры-
тый конькобежный центр, большая
и малая ледовые арены. Сочинский
парк – единственный в своем роде.
Российское ноу-хау. В прошлом по-
добные парки строились исключи-
тельно на летние Олимпиады. На
зимних Играх он появится впервые. 

В общем, подготовка к Олим-
пиаде в самом разгаре. Сочинские
таксисты и стражи порядка учат
иностранные языки. А в магазинах
уже появились объявления, что по-
купателей в них обслуживают не
только на русском, но и на английс-
ком языке.  

Борис ОРЕХОВ

Очевидный прогресс
Подготовка к Олимпийским играм в Сочи-2014  вступает в решающую фазу

Ванкувер – один из красивей-
ших городов Канады, чьи жите-
ли, согласно мировому рейтингу,
считаются одними из самых дру-
желюбных на Земле, – на днях пе-
режил невиданный прежде в
здешних краях болельщицкий
бунт. Бессмысленный и беспо-
щадный.

Все началось после окончания
седьмого, решающего матча фи-
нала Кубка Стэнли, в котором
местная команда «Ванкувер Кэ-
накс» уступила соперникам из
американского «Бостона» с раз-
громным счетом – 0:4. В первом
периоде нападающий Патрис Бер-
жерон вывел гостей  вперед, после
перерыва  Брэд Маршан и вновь
Бержерон забросили еще две шай-
бы в ворота Роберто Луонго.  А за
три минуты до финальной сирены
все тот же  Маршан отправил
шайбу уже в пустые ворота хозяев
и окончательно уничтожил еще
теплившиеся надежды «Ванкуве-
ра» спасти игру. Итоговый счет на
табло привел местных болельщи-
ков в ярость и вызвал детонацию
негативных эмоций.

Как только прозвучал фи-
нальный свисток, толпа взбешен-
ных фанатов выбежала на улицу.
С нецензурными криками они
принялись беспощадно громить
все, что попадалось им на пути.
Эпицентром беспорядков стали
окрестности «Роджерс Арены», где
проходил финальный матч. Фана-
ты разбивали витрины магазинов,
бросая в них бутылки, перевора-
чивали машины и поджигали туа-
летные кабинки. Некоторые
участники беспорядков не ограни-
чились только выплеском эмоций.
Через разбитые витрины они про-
никали в магазины и тащили из
них одежду, обувь и технику. Ска-
зать попросту – воровали под буй-
ный шумок.

Многие фанаты жгли бумаж-
ные копии Кубка Стэнли и разма-
хивали плакатами с размашистой
надписью «Бунт-2011». Позже,
просматривая видеозапись с ка-
мер наружного наблюдения, за-
фиксировавших разгул болель-
щицкой стихии, полицейские об-
ратят внимание на то, что  надпи-

си на плакатах, которыми разма-
хивали буянившие молодчики,
были ровными и аккуратными.
Буквы на них не плясали в разные
стороны, как это обычно бывает,
когда лозунги малюют второпях.
Такое наблюдение породило у по-
лицейских версию, что, возможно,
зачинщики бунта готовили свою
акцию заранее и осуществили бы
ее независимо от исхода хоккейно-
го поединка. «Меня очень разоча-
ровало то, во что вылилась фи-
нальная игра Кубка Стэнли. Наш
город известен во всем мире, мне
очень стыдно и обидно видеть
проявления жестокости и беспо-
рядки на его улицах, – сокрушался
мэр Ванкувера Грегор Робертсон.
– То, что произошло, очень плохо
для города. Нам такая репутация
не нужна. После Олимпиады мы
столько сделали, чтобы город стал
таким, как сегодня. И посмотри-
те, что творится на улицах. Я в
смятении…» «Это чудовищно, –
вторил с горестью мэру  капитан
клуба «Ванкувер Кэнакс» Хенрик
Седин. – Нашему городу есть чем
гордиться: командой, которая у
него есть, ребятами, которые в ней
играют. И то, что случилось,
просто ужасно». 

Всего же, по данным полиции,
в беспорядках на улицах Ванкуве-
ра приняли участие более 70 ты-

сяч человек. Брошенные на их ус-
мирение местные силы правопо-
рядка не смогли погасить буше-
вавшие страсти. Пришлось вызы-
вать дополнительные силы поли-
ции из других городов.  Чтобы ра-
зогнать толпу, полицейские пусти-
ли в дело весь свой нелетальный
арсенал – дубинки, резиновые пу-
ли, слезоточивый газ и светозвуко-
вые гранаты. 

Поначалу сообщалось, что в
ходе беспорядков пострадал…
один человек. Столь ничтожная
цифра вызвала закономерные сом-
нения. Зазвучали комментарии,
что власти города сознательно
скрывают истину. Наконец через
несколько дней представитель мэ-
рии Ванкувера обнародовал новую
цифру «потерь», которая гораздо
больше соответствует масштабу и
ярости бунта. Согласно этим но-
вым данным, в ходе беспорядков
получили ранения, в том числе
ножевые,  около 150 человек. По-
лицией задержаны более сотни ху-
лиганов, и наверняка кому-то из
них придется надолго отправиться
за решетку. Согласно Уголовному
кодексу Канады, за участие в мас-
совых беспорядках хоккейным фа-
натам грозит не только арест, но и
очень серьезные тюремные
сроки…

Андрей АРЕФЬЕВ

Волна ледового гнева
В Канаде взбунтовались болельщики-вандалы

Государственные и общественные организации, желающие еже-
недельно бесплатно получать газету «Союзное вече», могут заказать
доставку издания по телефонам: (495) 981-68-33, (495) 981-68-25.
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